Reading The Greek New Testament

Week 161: Matthew 27:57-28:20

Notes on the Greek New Testament
Week 161 — Matthew 27:57-28:20

Day 801: Matthew 27:57-61

Verses 57-61

Cf. Mark 15:42-47; Luke 23:50-56; John
19:38-42.

Verse 57

Oylag 8¢ yevouévng nOev dvOpwtog
mhovoLog dmod Apuabaiog, Totvouo
Twotjep, 0g kal avtog uadntevndn 10
‘Inood-

KOLVOG, 1, OV New

uvnuewov, ov n grave, tomb

Aatopew cut, hew (of rock)

weTpa, og f seev.51

TPOoKVALoOS  Verb, aor act ptc, m nom s
TPookvAilw roll against or to

MBog, ov m stone

ueyog, ueyoAn, ueyo large, great

Bvpa, ag f door, gate

oYua, og f evening

| Before sunset, at the end of the day.

mhovolog, o, ov rich, well-to-do

tovvoua (to dvoua) named, by name

guadntevdn  Verb, aor pass indic, 3 s
uabntevw make a disciple of; pass be
a disciple

Verse 58

"Jesus, crucified as a criminal and from the
Jewish point of view cursed by God, is
nevertheless given an honorable burial.
Indeed, he is buried in the tomb of a rich man
(cf. Isa 53:9)." Hagner.

Verse 61

nv 8¢ gkel Moo 1) Maydoinviy kai 1
GMn Maopta kodfuevar dmévavtt tod
Tdpov.

ovtog TPooedwv T@ MAdTe frijoato 1O
odua 100 ‘Incod. téte 6 IAGTOg
gxéhevoev dmodoofvad.

ékel  there, in that place, to that place
dhlhog, m, o another, other

The mother of James and Joseph (v.56).

TPOOEPYOUOL come or go to, approach

oltew ask, request

omua, Tog n body

tote then, at that time

kehevw order, command

dmodobfivar  Verb, aor pass infin
dmoddwut give, give back

kaBnuow — sit, sit down
dmevovtl prep with gen opposite, before
TOQOS, OV m grave, tomb

Mark adds that Pilate checked first that Jesus
was indeed dead (Mk 15:44).

"This note functions to certify correct
knowledge concerning the specific tomb into
which Jesus had been placed. Thus the empty
tomb these same two women (i.c., the two
witnesses; cf. 18:16) encounter in 28:1, 6
could not have been the wrong tomb."
Hagner.

Verse 59

Postscript to verse 57-61

kal AaBwv 10 odua 6 Twong évetviiEey
avTo [év] owvdoOvL kobapd.,

MafPwv  Verb, aor act ptc, m nom s Aaufavem

John says he was accompanied by Nicodemus
(Jn 19:39).

évtvhloom wrap in, fold or roll up

owdwv, ovog f linen cloth (for clothing or
burial)

kaBapog, o, ov pure, clean

Verse 60

Kol €0nkev avTtod €v 1O Kowvd avtod
uvnueiw O éhatdunoev év Tf métpq, Kol
mpookvAiioag AMBov uéyov tf Bvpg tod
wvnuetov dmfiiev.

"Joseph of Arimathea, otherwise unknown to
us, by his act of love provides the venue for
the first experience of the news of the
resurrection of Jesus — the revolutionary event
that makes possible the faith we call
Christianity. In the kerygma of the early
church it is not only the death of Jesus that is
important but also his burial (see 1 Cor 15:3—
4; Acts 13:29). The burial is further
confirmation of the reality of Jesus’ death;
together they provide the necessary prelude to
the resurrection itself. As with the death and
resurrection, the burial of Jesus is applied
spiritually to the life of the Christian in the
Pauline letters (Rom 6:4; Col 2:12)." Hagner.

g0mkev  Verb, aor act indic, 3 s t1OnuL
place
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Day 802: Matthew 27:62-66

Verses 62-66

This passage is unique to Matthew. "Calling
attention to the irony in the passage, Gnilka
aptly concludes: 'The laughter of God roars
through the pericope'... Such must be said also
of the pericope that completes this one (28:11—
15)." Hagner.

Verse 62

Tfj 8¢ £mavprov, ftig éotiv uetd TV
Topaokev]v, ovvijxOnoov ol dPyLEPETS Kal
ol ®opLoalot wpog IMAdTov

émovplov  the next day

ootig, Mg, 6 1L who, which

napaokewn, ng f day of preparation
(before a sacred day)

There is an extraordinary irony in the chief
priests and Pharisees organising such a
meeting with Pilate on the Sabbath.

ovviixOnoov  Verb, aor pass indic, 3 pl
ovvayw gather, gather together,
assemble

Verse 63

Méyovteg, Kupie, ¢uvijodnuev 6tu ékelvog 6
mhGvog elmev £tL LAV, Metd Tpglg fuépag
gyetpouat.

guvrjobnuev  Verb, aor pass indic, 1 pl
utpwvnokopor  remember

gkewvog, 1, o demonstrative adj. that

mhavog, ov  deceitful; 6 m. deceiver

¢t still, yet, moreover

Caw live, be alive

TEELS, TPLO gen TPLWV dat Tplowy three

gyelpw  raise

The words imply that the leaders understood
very well what Jesus meant when he said
'destroy this temple and I will build it again in
three days'. Yet this was the charge brought
against him at his trial!

Verse 64

kéhevoov oDV dogailodfival TOV Tdgov
gwg thig Tpltng Nuépag, wimote éN0GvVTEG
ol podntai ovtod KAEPpwoLy ovToOv Kol
glmwowv 10 had, "HyEpbn dmod tdv
vekp®v, kal fotat M éoydtn Thdvn yelpwv
Thig TPWING.

kehevw order, command

do@ailobfjval  Verb, aor pass infin
dogpolCw secure, fasten

TAPOS, OV m see v.61

TOLTOC, M, oV third

unmote conj. lest, otherwise

uabntng, ov m disciple, pupil, follower
khemtw steal

Some Mss (C* L ST sy*®) include vvktog, 'by
night,' either before or after 'steal him.' This is
probably an addition prompted by 28:13.

glmwolv  Verb, aor act subj, 3 pl Aeyw

Aaog, ov m people, a people

NyépOn  Verb, perf pass indic, 3 s £yeLpow
see v.63

VvEKPOC, o, ov dead

gotar  Verb, fut indic, 2's eiut

g¢oyartog, 1, ov adj last, final

mhavn, ng f error, deceit, deception

XELOWV, OV gen OVOS  WOrSe, more severe

mpwtog, M, ov first, earlier

"The imagined statement jy£€00n dmd t@V
vekP®V, 'he has been raised from the dead,’
becomes ironically the central element of the
church’s kerygma (e.g., Acts 2:24; 3:15;
10:40; 13:30). And the fear expressed in the
words kai €otou 1) £oydtn TAdvn xelpwv
thig TPWING, 'and the last deception will be
worse than the first' (for the same idiom, cf.
12:45; 2 Peter 2:20), proves ironically true in
the sense that the proclamation of the
resurrection of Jesus brought forth a more
positive response to Jesus than his actual
ministry, limited in space and time, could ever
have produced. It seems clear that the material
of this and the preceding verse has been
formulated with a degree of hindsight on the
evangelist’s part." Hagner.

Verse 65

ggn avtotg 6 IIhdtog, "Eyete
KovoTmdiov: VIdyete Aopohioaode wg
otdarte.

£€gn  Verb, imperf act ind, 3s @nuL say
kovotwola, ag f a guard (of soldiers)

| The meaning is probably, 'Take a guard.'

VITayw go, go one's way, depart

dogaricaoBe Verb, aor midd dep imperat, 2
pl dogallw see v.64

oida (verb perfin form but with present
meaning) know

Verse 66

ol 8¢ mopevoévTee Nogarioavio TOV Tdgpov
oppayioovieg TOV MBov uetd thg
KOVOTWOLOG.

mopgvoual go, proceed

Nog@olicovto Verb, aor midd dep indic, 3 pl
AopoTw

ogpoyllw seal, secure with a seal
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"Although it is not impossible that
oppayloavieg TOV AMOov petd thg
KOVOTWAL0g is meant metaphorically, i.e.,
'sealing the stone with the presence of a guard'
... it is perhaps more likely that the stone was
actually sealed shut with official seals that if
broken would attest the opening of the tomb
(cf. the practice referred to in Dan 6:17)."
Hagner.

"Mark tells us that when the Sabbath was over
they bought spices, and both Mark and Luke
say that they brought their spices to the tomb,
evidently to complete the burial that had been
done in haste on the Friday. Matthew omits
the reference to the spices because he knows
(as the women probably did not) that there was
a guard on the tomb that would have prevented
them from using the spices anyway." Morris.

ABog, ov m see v.60

"But in doing this they did more than they

knew. They ensured that there could be no
nonsense about disciples stealing the body

when in due course Jesus did rise from the
dead." Morris.

Verse 2

kal 1dov ogwopog gyéveto uéyag: dyyehog
yOp kvptov katafdag €€ ovpovod kal
mpooehbwv drekviloey TOV Abov kal
gkdOnro émdvw ovtod.

Day 803: Matthew 28:1-10

The Resurrection Appearances

O€L0MOG, ov m earthquake

Cf. 27:51, 54.

For verses 1-8 cf. Mark 16:1-8; Luke 24:1-9;
John 20:1-2. Morris says that there are "some
not inconsiderable differences between the
accounts in our four Gospels. But with all
their differences there are some things
common to them all. One of these is that each
tells of something unexpected. It is clear that,
despite the teaching of Jesus, his followers had
no expectation that he would rise from the
dead. The resurrection came as a wonderful
surprise."

¢yéveto  Verb, aor midd dep indic, 3 s
YLVOUOL
ueyag, ueyoln, ueyo large, great

"The angel at the Birth and at the Resurrection
is a witness to the event, explaining its
meaning and assigning to others a precise
task." Hill.

katafalve come down, descend
ovpavog, ov m heaven

TPOOEPYOUaL come or go to, approach
amokvilw roll away

MBog, ov m stone

Verse 1

Oyt 8¢ oafpdatwy, Tf émupwokovon eig
uiav coppdrov, A0ev Mapudu 1
Moaydainvn kal 1 GAAn Mapia Bewpfioat
TOV TAgoV.

"That they rolled away the stone, of course,
was not in order that the risen Jesus might get
out, but that the women might get into the
tomb [and see that it was empty]." Morris.

OYe prep with gen after

cofpatov, ov n (often in pl) the seventh
day, Sabbath, week

¢mupwokw dawn, draw near, begin

elg, wa, €v gen €vog, WLAG, EVOg one

koOnuot  sit, sit down
émovw prep with gen. on, upon

Verse 3

nv 8¢ 1 eldéa atod g doTtpam) kal TO
gvouuo adToD AevkOV M LWV,

T émbwokovoy eig wav coppatwy "as
the first day of the week was dawning."

d\Mog, n, o another, other

eldea, og f appearance
dotpamm, ng £ lightning
évdvua, Tog n clothing, garment
Aevkog, M, ov  white, shining
xwwv, ovog f snow

Presumably the mother of James and Joseph
referred to in 27:56.

Cf. Dan 10:6; Matt 13:43; 17:2.

Bewpew see, watch, observe
TOQOS, OV m grave, tomb

Verse 4

Ao 8¢ 1od pdpov avtod doeioOnoav ol
teolvteg kol éyeviiOnoov Mg vekpol.

@ofog, ov m fear

g¢oelobnoav  Verb, aor pass indic, 3 pl oeLw
shake; tremble, shake with fear

moeew keep, observe, maintain; ptc
guards

gyeviiOnoov  Verb, aor indic, 3 pl yivouat

VvEKPOG, o, ov dead
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Cf. Rev 1:17. "Perhaps it is meant that they
fainted from the shock. The irony is not to be
missed: the ones assigned to guard the dead
themselves appear dead while the dead one has
been made alive." Hagner.

Verse 5

dmtokpBeic 8¢ 6 dyyehog elmev Tolg
yuvalEiv, M1 @ofetobe vugle, otda yap
1L "Inoodv 1oV £otavpwuévov Intelte:

dmokplBelg  Verb, aor pass dep ptc, m nom s
drokpLvouaL answer, say

| I.e. responded to their evident fear.

yuvn, atkog f woman, wife
pofeouar fear, be afraid (of)

The Vuelg is emphatic, 'don't you become
afraid as did those guards.'

otda (perfin form but present mng) know
gotavpwuevov  Verb, perf pass ptc, m acc s
otavpow  crucify

"Jesus ... having accomplished his goal —
hence as the risen one — can now also
remarkably be described as TOvV
goTavpwUEVoY, 'the crucified one' (the perfect
participle reflecting his ongoing status as such;
the same form is used in describing the heart
of the kerygma in 1 Cor 1:23; 2:2; cf. Gal
3:1)." Hagner.

Cntew seek, search for, look for

Verse 6

ovk #otLv MO, My£pON Ydo kabwg elmev:
dedte 18ete 1OV TdIOV STTOV EKELTO.

®mde adv here, in this place
Nyépdn  Verb, perf pass indic, 3 s éyelpw
raise

'As he said' cf. 16:21; 17:23; 20:19.

oevte adv. come (of command or
exhortation)

{dete  Verb, aor act imperat, 2’ s Opow see

Tomog, ov m place

O6mov adv. where

kewpal lie, be laid

Many MsS (A C DL W /** TR lat sy™") insert
O KVPLOg 1424 inserts TO CWUO. TOU KUPLOY
and @ inserts O "Incovg all of which supply a
subject for ékeLTo

Verse 7

Kol Tad wopevbeloat elmote Tolg
noontale avtod &t "Hyépon amd tdv
vekpMV, Kal 1oV mpodyel VUdS eig TV
Tolhatay, ékel adtov Speode: 1dov elmov
VUlv.

tav adv quickly

mopevOelool  Verb, aor pass sep ptc, f nom
pl mopevouat go, proceed

glmate  Verb, aor act imperat, 2 pl Agyw

Nyépdn see v.6

"Matthew uses repetition to emphasize their
clearly defined message, Tt fy£p0n 4o TOV
vekp®V, 'that he has been raised from the dead'
(cf. the same verb in v. 6), which would
become the cornerstone of the kerygma of the
apostles and the early church (see, e.g., Acts
3:15;4:10; 13:30; Rom 10:9; 1 Cor 15:12; in
all these references except the last, the passive
verb of the Synoptics now receives its
understood subject: God raised Jesus from the
dead)." Hagner.

VEKQOG, O, OV see v.4

D lat sy® arm omit 4o T@V vekp®V perhaps
influenced by the simple 1jy¢p01 of v. 6.

mpoayw go before or ahead of

|Cf. 26:32,

ékel  there, in that place
OPeobe  Verb, fut act indic, 2 pl 6paw
glmov  Verb, aor act indic, 1s & 3pl Aeyw

Postscript to verse 1-7

"The focus of the narrative is on the
proclamation that Jesus has been raised from
the dead — the key element of the message
preached by the earliest Christian church and
the hallmark of authentic Christian
proclamation down to the present. It is striking
—indeed, in the contemporary Jewish context,
simply astonishing — that the women became
the first custodians of this message and thus in
effect became the first proclaimers of the key
element of the kerygma. The absent disciples
must at first rely on the testimony of women.
All this supports the historical reality of this
pericope. No invented story in that culture
would have given the women such prominence
and entrusted the first proclamation of the
resurrection, and indeed the initial witness of it
(vv 8-10), to such questionable witnesses (see
Origen, contra Celsum 2.55; note the absence
of reference to the women in the list of
witnesses to the resurrection in 1 Cor 15:5-8).
We may note finally that if the tomb in which
Jesus was buried had not been empty, it would
have been impossible for the church to
proclaim the resurrection of Jesus in its
kerygma." Hagner.
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Verse 8

kol arred0odoal oyl amo tod pvnueiov
UETA OOV Kal yopdc ueyding €dpaunov
amoyyethatl 1ot podntale avtod.

dmeMdoboar  Verb, aor act pte, f nom pl
ATTEOHOUAL

uvnuelov, ov n grave, tomb

@opog, ov m fear

xapa, ac f joy, gladness

ueyog, ueyohn, ueyo large, great

|Cf. 2:10.

£€dpapov  Verb, aor act indic, 1s Tpeyw
run

amoyyethal  Verb, aor act infin dsoryyehhw
announce, proclaim

Verse 9

Morris says that the verb here implies worship,
and adds, "This means that they now regarded
him as divine." Morris. Hagner comments
similarly, "The only way the women can react
to their cumulative experience is to fall at
Jesus’ feet in worship... They worship him
not so much because he had come back to life
but because his resurrection vindicates all that
he had said and done during his ministry. And
now it must have become exceedingly clear
that this was not a special man among fellow
humans but the unique manifestation of God’s
grace and wisdom, who now reflected the new
order of life that would be the portion of all his
followers in the consummation of the
eschatological age."

Kal 1oV "Inocodg vmjvinoev avtoic Aéywv,
Xaipete. ai 8¢ mpooehdodoal ¢kpdtnoav
ovtod Tovg TAdAS KOl TEOoEKVIVNOOY
avTR.

Verse 10

Many Mss (A C L /' TR sy") add dg de
£TOPEVOVTO AITayyeLhaL TOLS nabntaLg
avtov before kau (60v. The words could have
dropped out through homoioteleuton, but,
given the MSS lacking the words (x BD W ®
7 lat sy® o), they could also be "a natural
expansion derived from the sense of the
preceding verse" (Metzger).

toTE Aéyer ovtaie 6 'Inoodg, Mr) @opeto0e:
Vdyete Armaryyethote Tolg Adehgols wov
Tva dmréNOwory eig v Tahhaiav, kdkel
ue Spovral.

tote then, at that time

gofeoual seev.5

VITayw go, go one's way, depart
AmoyyeAhw see v.8

vovtow meet

"John has a story of an appearance to Mary
Magdalene at the tomb, but only Matthew tells
us of an appearance to the women as they went
on their way to obey the angel's command ...
They had been last at the cross and first at the
tomb, and now they are the first of whom
Matthew writes that they had the joy of seeing
their Lord." Morris.

"It is just possible that he is referring to his
human brothers, but this is not likely." Morris.
Hagner comments, "The point here may well
be that the risen Lord continues to refer to his
disciples as his brothers (and sisters) now even
after they have abandoned him. The disciples
are thus forgiven for their failure in the hour of
crisis."

XOoLpw rejoice; imperat used as a greeting

mpooehBoloar  Verb, aor act pte, f nom pl
TTPOOEPYOUL  see V.2

kpotew hold, hold fast

16605 Noun, acc pl wovg, modog m  foot

mpookuvew  worship, fall down and
worship, fall at another's feet

AméMdworv  Verb, aor act subj, 3 pl
ATTEOYOULL

kdker (kau ékel) and there

Opovtar  Verb, fut midd dep indic, 3 pl
6p0W

Day 804: Matthew 28:11-15

Verses 11-15

The story of the silencing of the guards is
unique to Matthew. Cf.27:62-66.

Verse 11

ITopgvoutvwv 8¢ adTOV OOV TLVES TS
kovotwdiog EABOVTES elg TV TOMLY
amiyysthav 1otg dpyepedoLy dmovta T
yevdueva.

JTopEVOUOL  see v.7

kovotwdla, ag f a guard (of soldiers)

moAlg, ewg f  city, town

amjyyethav  Verb, aor act indic, 3 pl
dmoyyehhw see v.8

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 161: Page 5




Reading The Greek New Testament

Week 161: Matthew 27:57-28:20

"They might have been expected to go to their
own officers, but Pilate had placed the guard at
the disposal of the Jewish authorities (27:65)
and accordingly it was to them that they
reported." Morris.

amag, 000, av (alternative form of wag) all
yevoueva  Verb, aor midd dep pte, n nom/acc
pl ywvouou

"Everything that had happened,' raises the
question of how much they had in fact
witnessed before they lapsed into
unconsciousness, if that is what v. 4 implies.
They perhaps remembered at least the
earthquake, the rolled-back stone, and the
brilliant visage of the angel. It could have been
enough to cause the Jewish authorities to
rethink their estimate of Jesus had not their
minds been irreversibly made up. Thus their
guilt is intensified." Hagner.

"It is ironical that the Jewish authorities
themselves were now causing the story to be
put out that they had caused the guard to be set
up in order to prevent." Morris.

"There is a comical aspect to these final two
words since it simultaneously shows them to
be irresponsible (some soldiers of the guard
were supposed to have been awake through the
night; the penalty for failure could amount to
capital punishment) and raises the awkward
question of how they knew what happened if
they were sleeping, not to mention the fact that
they would have had to be sleeping extremely
soundly if they were not able to hear the large
stone being rolled away from the door of the
tomb." Hagner.

Verse 14

Verse 12

kai €0v dkovodfj Todto émi tod fyeudvog,
Nuelg meioopev [adTOV] Koib VUdC
Aduepluvovg moLjoouey.

Kol ouvoyBEvieg netd TV TEEORVTEPWV
ovupovALOV TE AafovTeg doydpLa tkavd
£dwkav Tolg OTPATLWTALS

ouvayBévteg  Verb, aor pass ptc, m nom pl
ovvayw gather together, assemble

npeofutepog, o, ov elder

ovupoviiov, ov n plan; council

te enclitic particle and, and so

dpyvptov, ov n silver coin, money, silver

tkovog, 1, ov sufficient, large, much

€dwkav  Verb, aor act indic, 3pl d1dmwuL

oTPOTLWTING, OV m soldier

gav if, even if

Adkovo0fi Verb, aor pass subj, 3 s dkovw

NYEUWV, OVOg m governor

neloouev  Verb, fut act indic, 1 pl melbw
persuade, convince, win over

A few important MSS (X B ® 33e) omit the
direct object a0TOV

auepwuvog, ov free from worry or anxiety

vuog &. mowmoouev 'We will keep you out of
trouble'

"They were to say that they had slept on the
job, a dereliction of duty that Roman officers
would take with the utmost seriousness. A
'substantial bribe' (REB) was going to be
needed to persuade them to do as the chief
priests wanted." Morris.

"The statement is reminiscent of, and serves as
an inclusio to, the gathering of the same
authorities at the beginning of the passion
narrative (cf. 26:3—4) and the offering of
dpyvpLa, 'silver [money]' (as here and in v.
15), to Judas in return for his betrayal of Jesus
(26:15)." Hagner.

Verse 15

ol 8¢ hapdvreg Td dpyvpLo Emoinoay mg
£010ayOnoav. Kai diegnuiodn 6 Aoyog
ovtog mopd Tovdatolg uéypt Thc ofuepov
[Muépag].

Verse 13

dPYVPLOV, OV n seev.12

£018¢Onoav  Verb, aor pass indic, 3 pl
owaokw teach

dteenuiodn  Verb, aor pass indic, 3 s
olagnuillw spread around

mapa preposition with dat with

uexpot and pexplg prep with gen until, as
far as

onuepov today

Myovteg, Elmate tu Ol wobntai avtod
VUKTOg £AOOVTES EKhepay adTOV UMV
KOLULWUEVWV.

glmate  Verb, aor act imperat, 2 pl Aeyw
vug, vuktog f night

khemtw steal

kolpaounal sleep, fall asleep

fuépog is omitted by many Mss (x A W /-
TR) but is present in B D L © lat. Because of
this difficult division among the MSS, the word
is put in brackets. No difference in meaning is
at stake.
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"That neither the Jews nor anybody else could
produce the body of Jesus is of utmost
importance. Could this have been done, the
story of the resurrection would have been
exploded in a gale of laughter. But despite all
their precautions, including the setting of a
guard of soldiers, no body was ever produced.
The empty tomb has always been important for
Christians." Morris.

Day 805: Matthew 28:16-20

Verses 16-20

In introducing this final section of Matthew's
Gospel, Morris writes, "We must bear in mind
that the picture of Jesus as a Jewish rabbi, with
a little group of disciples around him,
travelling in leisurely fashion in rural Galilee
contrasts sharply with the missionary-minded
church that we find in the early chapters of
Acts. From the beginning the churches
exercised a missionary function and sought to
make disciples out of those who listened to its
proclamation. Why this sudden and dramatic
change? Surely it is the fact of the
resurrection of Jesus, coupled with the charge
the risen Lord gave to his followers to make
disciples of all nations."

O Michel says that "Matt 28:18-20 is the key
to understanding the whole book."

Verse 16

Ol 8¢ #vdeka podntai ropevdnoav eig v
ToaMhaiov gig TO Bpog ov étdEato 0vTolg
6 'Inoodg,

évdeka  eleven

"For the first time the disciples are referred to
using the poignant term ol £vdeka, 'the
eleven,' rather than ol dwdeka, 'the twelve' (cf.
10:1-2, 5; 11:1; 20:17; 26:14, 20, 47). For 'the
eleven' in this sense, i.e., the twelve minus
Judas, cf. Mark 16:14; Luke 24:9, 33; Acts
1:26." Hagner.

TopgvouaL  go, proceed, travel

0pog, ovg n  mountain, hill

¢tdEato Verb, aor midd indic, 3 s Ta.00W
appoint, designate, command

We don't know what mountain this may have
been nor when it was that Jesus had told the
disciples to meet him there.

Verse 17

Kal LOOVIES aVTOV TPOoEKVVNOAY, Ol Of
¢dlotaoav.

166vteg  Verb, aor act ptc, m nom pl 6paw
see

TTPOOKVVEW  see v.9

Many Mss (A W @ /> TR) add the dat.
pronoun ovTw I' 28 700* 1241 add the
accusative pronoun o¥tov. The text (without
pronoun) is supported by & B D 33 lat, judged
by the UBSGNT committee to be superior.

¢dtotaocav  Verb, aor act indic, 3 pl
ootalw doubt, be doubtful

Morris thinks 'hesitated' a better translation.
So also does Hagner who understands it to
mean 'hesitation' or 'indecision'. He quotes
Walsh and Keesmaat who say that the
disciples found themselves in "a situation of
cognitive dissonance par excellence." Hagner
adds, "It is precisely this state of mind that is
addressed in the words that Jesus speaks to the
disciples in the following verses... It seems
clear that Matthew wanted members of his
community to apply the truth to themselves.
This can be put in a variety of ways. Garland
writes: 'Matthew understands that the
fluctuation between worship and indecision is
every disciple’s struggle. What is needed is
confidence that Jesus is Lord of all and present
with them at all times.""

Verse 18

kal wpooeAdwv 6 “Incodg édinoev avtolg
AMywv, Ed6ON pol maoo ¢Eovoio £v
ovpav®d kal émi [thg] yfis.

TPOOEPYOLL  come or go to, approach
hodew speak, talk
£000n  Verb, aor pass indic, 3 s S1dwuL

| The passive assumes God as the subject.

¢Eovowa, ag f authority, power
ovpavog, ov m heaven

The definite article Tfig is omitted by many
MsS (X A W © f'* TR). Favouring its
inclusion are B D 892.

yn, yng f earth

Cf. 9:6; 11:27. Hagner comments, "The
authority of the risen one is not categorically
new but now depends upon a new basis — the
arrival at a new stage of salvation history. Dan
7:13—14 provides important background
material to vv 18-20, referring to one like a
Son of Man who receives 'dominion and glory
and kingship,' an everlasting dominion, 'that all
peoples, nations and languages should serve
him'." Cf. also Jn 3:35; 17:2; 1 Cor 15:27,
Eph 1:20-22; Phil. 2:9-10.
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Verse 19

TopevOévTeg oDV nodntevoate TévTo T
£0vn, BamTiCovteg 0vTovg £ig TO Gvoua
1ol matPog kai ToD viod kal toh dyiov
Ve LATOG,

évetethaunv  Verb, aor midd dep indic, 1 s
g¢vrehopar command

uodntevw make a disciple of

A disciple is both a learner and a follower — an
apprentice. "The verb uaOntevoorte, 'make
disciples,' is characteristically Matthean (cf.
13:52; 27:57; the only other NT occurrence is
in Acts 14:21 where it is linked with
gvayyehoouevol, having evangelized'). The
word 'disciple' means above all 'learner' or
'pupil.' The emphasis in the commission thus
falls not on the initial proclamation of the
gospel but more on the arduous task of
nurturing into the experience of discipleship,
an emphasis that is strengthened and explained
by the instruction 'teaching them to keep all
that I have commanded' in v. 20a. To be made
a disciple in Matthew means above all to
follow after righteousness as articulated in the
teaching of Jesus." Hagner.

"This is obviously a concern that has often
been close to the heart of the evangelist earlier
in the Gospel, especially in the first discourse
of Jesus, the Sermon on the Mount, namely,
obedience to the teaching of Jesus (cf. esp.
5:17-20; 7:21-27). 'Righteousness' for
Matthew finds its final and authoritative
definition in the teaching of Jesus, who is the
one teacher (23:8, 10). And indeed, the Gospel
of Matthew provided the church with an
excellent handbook containing that teaching.
And it is thus the particular responsibility of
the church to hand on that teaching and to see
to it that new disciples make it their way of life
(cf. the similar Johannine emphasis [John
14:23])." Hagner.

ovvtehewa, ag f end, completion
alwv, alwvog m age, world order,
eternity

€0vn  Noun, nom & acc pl €0vog, ovg n
nation, people

"Now, after the death and resurrection of
Jesus, for the first time the limitation of the
gospel to Israel (cf. 10:5; 15:24) is removed."
Hagner.

"They are to make disciples of all nations,
which points to a worldwide scope for their
mission. It took the church a little time to
realize the significance of this, and in the early
chapters of Acts we find the believers
concentrating on proclaiming their message to
the Jews. But there seems never to have been
any question of admitting Gentiles, the only
problem being on what conditions." Morris.

Many Mss (A° © /" TR it vg™" sy bo™) add
aurv probably "reflecting the liturgical usage
of the text" (TCGNT, 72). No reason exists for
the deliberate omission of the word if it had
been part of the original text.

Pamtillw baptise
ovoua, To¢ n name, authority

The singular 'name' indicates that these three
are one. "In contrast to John’s baptism, this
baptism brings a person into an existence that
is fundamentally determined by, i.e., ruled by,
Father, Son, and Holy Spirit (cf. €ig T0 ¢uov
Ovoua, 'in my name,' in 18:20)." Hagner.

Verse 20

dLdGoKovVTEG VTOVS TNEELY TdvTa doa
gvetethauny vutv: kol 1o éyw ueds Hudv
gl Taoag Tag NuUéPag Emg Thig ovvteletag
100 aidvogs.

odaokw teach

mmpew keep, observe, maintain

600¢, 1, ov correlative pronoun, as much
as, how much; pl. as many as, all

"This Gospel opened with the assurance that in
the coming of Jesus, God was with his people
(1:23), and it closes with the promise that the
very presence of Jesus Christ will never be
lacking from his faithful followers." Morris.
Cf. also Gen 28:15; Exod 3:12; Josh 1:5,9; Isa
41:10. "Where Yahweh was formerly with his
people, Jesus is now with his people, the
church. Jesus, though not physically present
among them, will not have abandoned them.
He will be in their midst, though unseen, and
will empower them to fulfill the commission
he has given them. Those who receive the
messengers of the good news will receive
Jesus himself (10:40)... Only the ongoing
reality of these facts can continue to equip the
church for its mission — a mission that will
continue until the consummation of the age.
The great commission and its frame with
which Matthew ends remain, like the whole
Gospel itself, one of the priceless treasures of
the Christian church, providing comfort,
strength, and hope until the final dawning of
the eschaton. 'And this good news of the
kingdom will be proclaimed throughout the
world, as a testimony to all nations; and then
the end will come' (24:14)." Hagner.
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